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Regadera con brazo a pared
Shower head with arm to wall

Installation Instructions 



2

¡Gracias por preferir productos AMERICAN STANDARD!
Con el fin de facilitar el proceso de instalación lea cuidadosamente las siguientes instrucciones 
antes de comenzar. Además observe las herramientas recomendadas y los componentes 
requeridos. Cuidadosamente desempaque y examine su producto, verificando que se encuentre 
en buen estado.

Thanks to prefer AMERICAN STANDARD products!
To help ensuring that the installation process will proceed smoothly, please read these instructions 
carefully before you begin. Also, review the recommended tools and required components; carefully 
unpack and check all parts are in good condition.

· Antes de realizar la instalación asegúrese de dejar correr agua por la tubería para remover la  
  sedimentación y residuos que puedan dañar su grifería.
· Se recomienda la protección de todos los componentes del producto durante la instalación.
· Se recomienda la instalación de un filtro a la entrada del sistema de agua (red hidráulica).
· Before installing make sure to let water pass by the pipes for stir the sedimentation and 
  waste that can damage your faucet.
· It is recommended the entire components protection of product during the installation process. 
· It is recommended the installation a filter to the water system entry (hydraulic network).                

Antes de comenzar:
Before to begin

Importante conservar el INSTRUCTIVO DE INSTALACIÓN durante todo el periodo 
de utilización del producto.
Important to keep the INSTALLATION INSTRUCTIONS during the all product lifetime. 

Acabados
Coatings

Cromo
Chrome plate

Introducción
Introduction

Si prefiere, aplique silicona anti-hongos 
en las superficies de contacto para 
mayor protección. 
If you prefer, apply caulk on the contact 
surfaces for better protection.



3

REFUERZO A MURO 
 REFORCING WALL

1/
2

"-
N

P
T

Herramientas recomendadas
Recommended tools

Pistola Silicona / Silicona
Caulk gun / Caulk

Llave ajustable
Adjustable wrench

Cinta de teflón
Teflon tape

Llave Allen
Hex  key

Nivel
Level

Flexómetro
Tape measure

Gafas de seguridad
Security glasses

Taladro
Drill driver

Planos técnicos
Tecnical drawings

*Dimensiones consideradas en milímetros (mm).
*Dimensions considered in milimeters (mm).

Destornillador
(estrella)

Screw driver 
(phillips)
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Ø 6mm.
Ø1/4 inch.

Instale el escudo de ducha a la pared terminada, teniendo en cuenta las recomendaciones.
Install the shower escutcheon to finished wall, considering the recommendations.

Información Preliminar
Pre-installation information

0 mm. 5 mm.

Instale el tubo de acometida de ½ in en la pared. Como debe quedar.
Installation of the pipe of assault of ½“ in the Wall. As to remain debit.

TUBO / PIPE TUBO / PIPE TUBO / PIPE

PARED TERMINADA 
FINISHED WALL

PARED TERMINADA 
FINISHED WALL

PARED TERMINADA 
FINISHED WALL

Instalación del producto
Product installation

1. 40 mm.

Revisar
Check
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10 mm.
0.4 inch.

Instale el niple roscado del 
brazo regadera.
Install the threaded nipple 
shower arm.

Posición correcta de instalación
Correct position of installation

3 mm.
1/8 inch.

Instale el brazo regadera con los tornillos de 
anclaje usando una llave Allen.
Install the shower arm with the anchorage 
screws, using Hex key. 

Instale la regadera al brazo regadera.
Install the shower to shower arm. 

Instale el tornillo prisionero para asegurar 
la regadera al brazo regadera usando una 
llave Allen.
Install the bristol screw for ensure the shower 
with the shower arm using a Hex key. 

2 mm.
5/64 inch.

2.

3.

4.

5.

6.
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Su nuevo lavamanos le proporcionará años de servicio. Se debe limpiar sobre una 
superficie regular. La utilización de limpiadores abrasivos pueden dañar la superficie y 
no es recomendable. Limpie las superficies externas con una solución de agua jabonosa 
y limpie el área del lavamanos con un limpiador no abrasivo. Usar limpiadores que  
contengan CLORO, pueden causarle daños a la pieza.

Your new lavatory provides you with years of service. Cleaning should be done on a 
regular basis. Use of scouring cleaners may damage the surface on the basin and are not 
recommended. Wipe all outside surfaces with a soapy water solution and clean basin area 
with CHLORINE´S sustances will cause damage on the piece.

Recomendaciones de cuidado y limpieza
Care and cleanesses recommendations

Solucionario de problemas
Troubleshootings

Problema Posible causa Solución

Flujo de agua insuficiente · Sedimentación en la tubería 
  del agua

· Retire la regadera  y deje pasar 
  el agua

Trouble Possible reason Solution

Insufficient water flow

Leakage

· Sedimentation on the water pipe · Remove the shower and let passing 
  water freely. 

Fuga de agua · Regadera no está bien roscada
· Empaque sello roto

· Reemplace el empaque selle

· Shower is not well threaded
· Brocken seal packaging 

· Replace seal packaging

Línea de Atención al Cliente
Customer Service:
018000 414470 
Bogotá: 
+ 57 (031) 3581409

www.americanstandard-la.com
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Apuntes
Notes
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